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SAFETY INSTRUCTIONS

« For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations (Low Vol-
tage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your appliance. Any
error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not covered by the guarantee.

+ The installation of the appliance and its use must however comply with the standards in force
in your country.

+ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sen-
sory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

* This appliance can be used by children aged from
8 years and above and Fersons, with reduced phy-
sical, sensory or mental capabilities or lack of ex-
perience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the ha-
zards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleamn? and user maintenance shall
not be made by children without supervision.

+ CAUTION : Do not immerse or put under running
water, even for cleaning purposes.

+ The appliance must be unplugged, before cleaning and maintenance procedures, if it is not working
correctly, as soon as you have finished using it. Stop using your appliance and contact an Au-
thorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

* Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

+ Do not use an electrical extension lead.

+ Do not clean with abrasive or corrosive products.

« Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

+ The appliance must only be used with the power pack supplied model SW-030060EU -
Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A ; Output: 3,0V — 600 mA.

GUARANTEE: Your appliance is designed for use in the home only. It should not be
used for professional purposes. The guarantee becomes null and void in the case of impro-
per usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST !

@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.

2 Leave it at a local civic waste collection point.
The battery must be removed from the appliance before it is scrapped. To re-
move the batteries, undo the screws, remove the casing, take out the batte-
ries and cut the wires. The appliance must be disconnected from the supply
mains when removing the battery. The battery must be disposed of safely.

These instructions are also available on our website www.rowenta.com

CONSEILS DE SECURITE

« Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et
réglementations applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique,
Environnement...).

« Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre appareil.
Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts par la garantie.
+ L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes en vigueur dans

votre pays.

« Cet appareil n’est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants)
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermé-
diaire d’'une personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou d'instructions
préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour
s’assurer qu'ils ne jouent avec I'appareil.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
ages de 8 ans et plus et par des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites ou un manque d'expé-
rience et de connaissances, s'ils ont regu un
encadrement ou des instructions concernant
l'utilisation de I'appareil en toute sécurité et
comprennent les risques encourus. Les en-
fants ne doivent pas jouer avec |'appareil. Les
enfants ne doivent ni nettoyer I'appareil ni s'oc-
cuper de son entretien sans surveillance.

* MISE EN GARDE : Ne pas immerger ni passer
sous l'eau, méme pour le nettoyage.

« L'appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entrétien, en cas d'anomalie de
fonctionnement, dés que vous avez terminé de I'utiliser.

« N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si :

- votre appareil est tombé,

- s'il ne fonctionne pas normalement

* Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

* Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

+ Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

* Ne pas utiliser par température inférieure & 0 °C et supérieure a 35 °C.

« L'appareil doit étre exclusivement utilisé avec le bloc d’alimentation fourni N° SW-030060EU -
Entrée : 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A ; Sortie : 3,0V — 600 mA.

GARANTIE : votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne
peut étre utilisé a des fins professionnelles. La garantie devient nulle et invalide en cas
d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE LENVIRONNEMENT!

(@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
K ) Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans uncentre
sevice agréé pour que son traitement soit effectué.
— La batterie doit-étre retirée de I'appareil avant que celui-ci ne soit mis au rebus.
Pour retirer la batterie, oter les vis, ouvrir le boitier, 6tez la batterie et couper les
fils. L’appareil doit-étre déconnecté du réseau d’alimentation lorsqu’on retire la
batterie. La batterie doit-étre éliminée de fagon sdre.

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet
www.rowenta.com

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

« Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables (Directivas
de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

+ Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su aparato.
Cualquier error de conexion puede causar dafios irreversibles que no cubre la garantia.

« La instalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor en su pais.

+ Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) cuyas
capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas carentes de
experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado por medio de una persona res-
ponsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones previas relativas al uso
del aparato. Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan con el
aparato.

* Este electrodoméstico puede ser usado por
nifios de 8 afos en adelante y por personas
con discapacidades fisicas, sensoriales 0 men-
tales o por falta de conocimientos y experiencia
en el manejo de este tipo de aparatos, siempre
que cuenten con supervision o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del electro-
domeéstico y entiendan los riesgos que implica.
Los nifios no deberian jugar con el aparato. La
limpieza y el mantenimiento de usuario no
deben reglizarlas nifios sin supervision.

+ ATENCION: No utilice este aparato cerca de la
bariera, de la ducha, del lavabo o de cualquier
otro recipiente que contenga agua.

+ El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de anoma-
lias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

+ No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado

- si su aparato ha caido al suelo

- 0 si no funciona normalmente.

+ No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

+ No utilice ningun alargador eléctrico.

+ No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

+ No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

« El aparato debe utilizarse exclusivamente con la fuente de alimentacion incluida N° SW-
030060EU - Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANTIA: su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico. No puede
utilizarse con fines profesionales. La garantia quedara anulada y dejara de ser valida en
caso de un uso incorrecto

ijCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO
AMBIENTE!
(@ Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o reciclables.
9 Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico autori-
zado para que realice su tratamiento.Para extraer las baterias, retire los tor-
—— nillos, aparte la carcasa, retire las baterias y corte los conductores.
Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com.

CONSELHOS DE SEGURANCA

« Para sua seguranca, este aparelho esta em cgformidade com as normas e regulamentos
aplicaveis (Directivas Baixa Tens@o, Compatibilidade Electromagnética, Meio Ambiente...).

« Verifique se a tensdo da sua instalagéo eléctrica é compativel com a do seu aparelho.
Qualquer erro de ligagao pode causar danos irreversiveis que ndo estdo cobertos pela garantia.

+ Ainstalagao do aparelho bem como a sua utilizagéo devem, no entanto, estar em confor-
midade com as normas em vigor no seu pais.

+ Este aparelho néo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cujas
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com
falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham sido devidamente acompan-
hadas e instruidas sobre a correcta utilizagéo do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua
seguranga. E importante vigiar as criangas por forma a garantir que as mesmas nao brinquem
com o aparelho.

« Este electrodoméstico puede ser usado por
nifos de 8 afos en adelante y por personas
con discapacidades fisicas, sensoriales o
mentales o por falta de conocimientos y expe-
riencia en e maneﬂo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervision o hayan
recibido instrucciones sobre el uso seguro del
electrodoméstico y entiendan los riesgos que
implica. Los nifios no deberian jugar con el apa-
rato. La limpieza y el mantenimiento de usuario
no deben realizarlas nifos sin supervision.

* ADVERTENCIA: N&o mergulhar nem passar
por agua, mesmo que seja para a limpeza.

+ O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacao de limpeza ou manu-
tengdo, no caso de anomalia de funcionamento e apds cada utilizagéo.

+ N&o desligue o aparelho puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

+ Nao utilize uma extens&o eléctrica.

+ N&o limpe o aparelho com produtos abrasivos ou corrosivos.

+ Nao utilize o aparelho a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

+ O aparelho deve ser exclusivamente utilizado com o bloco de alimentacao fornecido
N°SW-030060EU - Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANTIA: 0 seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagio doméstica. Nao

pode ser utilizado para fins profissionais. A garantia torna-se nula e invalida no caso de

uma utilizagdo incorrecta.

PROTECCAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
Os acumuladores devem ser retirados do aparelho antes de ser reciclado.
Para retirar os acumuladores, desaparafuse, abra a tampa e corte os fios. O apa-
— ) )
relho deve ser desligado da corrente antes de retirar os acumuladores. Os acumula-
dores devem ser eliminados de forma segura.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com

CONSIGLI DI SICUREZZA

+ Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e normative applicabili
(Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

« Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell‘apparecchio.
Qualsiasi errore di collegamento all'alimentazione pud causare danni irreversibili non coperti
dalla garanzia.

« L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle
norme in vigore nel vostro paese.

+ Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte 0 da persone prive di esperienza o di conoscenza, a meno
che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia preventivamente
informati sull'utilizzo dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi
che non giochino con I'apparecchio.

* || presente apparecchio puo essere utilizzato da
bambini di eta superiore a 8 anni e da persone
con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali 0
non dotate di un livello adeguato di formazione e
competenze solo nel caso in cui abbiano ricevuto
un’apposita supervisione 0 istruzioni inerenti
all'uso sicuro dell'apparecchio e siano pienamente
consapevoli dei pericoli ad esso connessi. |
bambini devono astenersi dal giocare con
questo apparecchio. La pulizia dell’apparecchio
e le relative operazioni di manutenzione non
devono essere eseguite da bambini senza la
su%erwsmne di un adulto. )

* AVWERTIMENTO: Non immergerlo né passarlo
sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

+ L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia e manu-
tenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena avete terminato di utilizzarlo.

+ Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:

-'apparecchio € caduto

-se non funziona normalmente.

+ Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed estrarla
dalla presa.

+ Non usare prolunghe elettriche.

+ Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

+ Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

« L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente con il blocco di alimentazione in dota-
zione N° SW-030060EU - Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANZIA: questo apparecchio € destinato esclusivamente ad un uso domestico.

Non puo essere utilizzato a scopi professionali. La garanzia diventa nulla e non valida in
caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL’AMBIENTE!

(@ L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabii.

< Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro assistenza au-
torizzato affinché venga effettuato il trattamento piti opportuno.
Per rimuovere le batterie, allentare le viti, sollevare il coperchio, toglierle dallo
scomparto e tagliare i fili elettrici.

Le presenti istruzioni d’'uso sono anche disponibili sul nostro
sito web www.rowenta.com

SIGURNOSNI SAVJETI

+ U ciliu vade sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolisu...).

« Provjerite da li napon vase elektriéne instalacije odgovara naponu vaseg aparata. Svaka greska
prilikom priklju¢ivanja, moZze izazvati nepovratna oste¢enja koja nisu obuhvaéena garancijom.

« Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju biti u skladu s propisima
koji su na snazi u vasoj zemlji.

+ Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuéi djecu) Cije su fizicke,
Culne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva ili poznavanja,
osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduzene za njihovu sigurnost, nadzo-
rom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu treba nadzirati
tako da se ni u kom slu¢aju ne igraju aparatom.

» Ovaj aparat mogu Koristiti djeca starija od 8 godina
starosti | osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima il nedostatkom iskustva i
znanja, ako su pod nadzorom ili su primili detaljna
uputstva kako da koriste aparat na siguran nacin i
ako shvataju opasnosti do kojih bi moglo da dode.
Djeca ne smiju da se igraju s aparatom. Ciscenje i
odrZavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez
nadzora. S

+ BUDITE OPREZNI: Ne uranjati niti stavljati
pod vodu, ¢ak ni prilikom CiScenja.

* Aparat mora biti isklju¢en iz mreze: prije ¢iS¢enja i odrzavanja, u slu¢aju neispravnog funkcioni-
ranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

« Ne koristite svoj aparat i obratite se oviastenom servisnom centru ako
je vas aparat dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

« Ne iskljuujte iz mreze povlacenjem za kabal, ve¢ povlacenjem za uticnicu.

« Ne koristite elektri¢ni produzni kabal.

* Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

* Ne koristite na temperaturi nizoj od 0 °C i viSoj od 35 °C.

« Aparat se mora koristiti isklju¢ivo uz punja¢ s kojim je isporu¢en N° SW-030060EU - Input:
100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANCIJA: vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije
se koristiti u profesionalne svrhe. U slu€aju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

Ove upute nalaze se takoder i na naSoj web stranici www.rowenta.ba

ET
TURVANOUDED

« Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele ja seadus-
tele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kai-
vad direktiivid).

+ Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures ndutavale. Valesti vooluvorku
Uhendamine v6ib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kéi garantii alla.

+ lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamisriigis

kehtiva seadusandlusega.

+ Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fuiisilised ja vaimsed véimed ning mee-
led on piiratud voi isikud, kes seda ei oska vdi ei tea, kuidas seade toimib, vélja arvatud
juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab voi on neile eelnevalt
seadme t66pohimétteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jérele, et lapsed sead-
mega ei mangiks.

*Seadet voivad kasutada lapsed alates 8.
eluaastast voi vahenenud fulsiliste, sensoorsete
vOi mentaalsete voimetega isikud, samuti isikud
kellel puuduvad kogemused ja teadmised, juhul
kui neid on seadme ohutu kasutamise osas eel-
nevalt juhendatud voi koolitatud ning nad mais-
tavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet jarel-
valveta \Puhasta a ega hooldada.

« ETTEVAATUST: Arge kastke seadet vette ega

pange seda voolava vee alla isegimitte selle
puhastamiseks.

+ Seade peab olema vooluvorgust valja voetud: selle puhastamiseks ja hoolduseks, rikke korral,
kohe, kui olete selle kasutamise IGpetanud.

+ Arge kasutage seadet ning votke tihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui seade on
maha kukkunud véi ei to6ta korralikult.

+ Seadet stepslist vélja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

+ Arge kasutage pikendusjuhet.

+ Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis vivad selle

pinda kriimustada v&i s66vitada.

+ Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja (le 35 °C

+ Seadet on lubatud kasutada vaid selleks ettenahtud ning komplekti kuuluva toiteplokiga N°
SW-030060EU - Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANTII: Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks. Seda ei tohi tar-
vitada td6vahendina. Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid imbertétlemist voi kogumist
E voimaldavaid materjale.
—

= Viige seade kogumispunkti voi vimase puudumisel volitatud teeninduskesku-
sesse, et oleks voimalik selle imbertdétlemine.
Akude eemaldamiseks votke &ra kruvid, avage korpus, votke akud vélja ja
Uihendage juhtmed lahti.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com.

GUVENLIK ONERILERI

« Gvenliginiz diistintlerek bu cihaz yirirlikteki standartlara ve diizenlemelere (Distik Geri-
lim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Gevre...) uygun olarak Gretilmistir.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin tizerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugundan emin olun.
Her tiirli baglanti hatasi garantinin kapsamayacag, tamir edilemeyecek hasarlara neden olabilir.

* Yine de cihazin montaji ve kullanimi iilkenizde uygulanan normlara uygun olarak yapiimalidir.

« Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite acisindan yeterli olmayan kisilerce ya da
deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil olmak tizere), gtivenliklerinden so-
rumlu bir kimsenin gozetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimu ile ilgili 6nceden
bilgilendirildikleri durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir. Cocuklarin cihazla oynamadigindan
emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

* Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli
olan (erigkin veya gocuk) veya cihaz hakkinda
hl?blr tecrlibe veya bilgisi olmayan sahislar ta-
rafindan, guvenliklerinden sorumiu bir kisinin g6-
zetimi altinda olmadiklar veya bu kisi tarafindan
cihazin kullanimi konusunda egitiimedikleri tak-
dirde kullanilmamalidr.

* DIKKAT EDILMESI GEREKEN NOKTALAR:
Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin,
batirmayin.

« Cihazin fisten gekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden énce, calisma bozuklugu
olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

« Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise bagvurmaniz gereken durumlar: cihaziniz diiserse
ve normal galismazsa.

« Kabloyu gekerek fisten gikartmayin, prizi tutarak gekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

« Parlatici ve tahrig edici Uriinlerle temizlemeyin.

+ 0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin Ustlindeki sicakliklarda kullanmayin.

« Bu cihaz sadece urunle birlikte teslim edilen N° SW-030060EU - Input: 100-240V - 50/60
Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANTI:
Cihaziniz sadece evde kullanmak tizere tasarlanmistir. Ticari ve mesleki amaclarla kul-
laniimamalidir. Hatali kullanim durumunda garanti kapsami diginda kalacaktir.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

VARNOSTNI NASVETI

+ Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direk-
tive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, okolje...)

« Preverite, ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti naprave. Napacna
prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravljivo $kodo, ki ni vkljuéena v garancijo.

« Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi drzavi.

+ Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci) z zmanj$animi
fizinimi, Cutiinimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne
poznajo, razen ¢e oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposa-
bljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

* Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali
vec in osebe z zmanjSanimi fiziCnimi, senzor-
nimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusen;
in znanja, e so pod nadzorom ali delezni navo-
dil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo
mozne nevarnosti, Otroci se z napravone
smejo igrati. Pri CiSCenju in vzdrzevanju otroci
brez nadzora ne smejo biti prisotni.

* OPOZORILO: Ne potapljajte je v vodo in ne

ostavIJaLte pod pipo, niti pri CiSCenju.

+ Napravo morate izkljuciti z omreznega napajanja: pred ¢is¢enjem in Vzdrzevanjem, v primeru
nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

+ Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblascen servisni center:

-v primeru padca naprave na tla

-Ge ne deluje pravilno.

« Ne izklju¢ite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

« Ne uporabljajte elektricnega podaljska.

« Ne Cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+ Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° C in visja od 35° C.

« Aparat se sme uporabljati izklju¢no s prilozenim polnilcem N° SW-030060EU - Input: 100-
240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANCIJA: Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih. Ne sme
se uporabljati v profesionalne namene. V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na
in neveljavna.
SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
(@ Vasa naprava vsebuije Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
< Zato jo odnesite na zbirmo mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen servisni center, kjer jo
bodo ustrezno predelali.
Za odstranitev akumulatorjev odvijte vijake, odmaknite ohigja, izvlecite akumula-
torje in odklopite Zice.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com.

.

.

(MODEL 2)

.

SIKKERHETSRAD
+ Av hensyn til din sikkerhet er dette apparatet i samsvar med gjeldende normer og regler (lavspen-
ningsdirektiver, elektromagnetisk kompatibilitet, miljo...).
+ Kontroller at nettspenningen stemmer overens med apparatets spenning.
Enhver tilkoblingsfeil kan forarsake varige skader som ikke dekkes av garantien.

+ Installasjon og bruk av apparatet skal imidlertid alltid vaere i samsvar med gjeldende standarder i ditt land.
+ Dette apparatet er ikke ment for personer (inkl. barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller psykiske
evner, eller uerfarne personer, med mindre de far tilsyn eller forhandsinstruksjoner om anvendelsen
av apparatet fra en person med ansvar for deres sikkerhet. Barn skal holdes under tilsyn for & sikre at

de ikke bruker apparatet til lek.

* Dette apparatet kan brukes av barn fra alderen
8 ar og oppover og personer med reduserte fy-
siske, sensoriske eller mentale evner, eller for
ﬁerso_ner_uten erfaring og kjennskap hvis de

ar blitt gitt oppleering i bruken av apparatet
eller er under oppsyn og forstar farene som er
involvert. Barn skal ikke leke med apParatet.
Rengjering og brukervedlikehold skal ikke ut-
fores av barn uten oppsyn.

* ADVARSEL: Ma ikke dyppes ned i vann eller
holdes under rennende vann, selv ved rengjering.

- Apparatet ma frakobles: for rengjering og vedlikehold, hvis det ikke fungerer ordentlig,
straks du har sluttet & bruke det.

« Ikke bruk apparatet og kontakt et godkjent servicesenter hvis:

- apparatet har falt eller

- ikke fungerer normalt.

+ Skal ikke frakobles ved & dra i ledningen, men ved & dra i stopselet.

* Bruk ikke skuremidler eller etsende midler til rengjoring.

+ Bruk ikke skjoteledning.

+ Skal ikke brukes ved temperaturer under 0 °C og over 35 °C.

+ Apparatet skal utelukkende brukes med stopselet som folger med N° SW-030060EU -

Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANTI: Dette apparatet er kun beregnet til privat bruk i hjemmet. Det skal ikke
brukes til profesjonelle formal. Garantien blir ugyldig ved uriktig bruk.

MILJOVERN!
Apparatet inneholder mange gjenvinnbare og resirkulerbare materialer.
Ta det med til et oppsamlingssted eller et godkjent
E 9 servicesenter slik at avfallet kan behandles.
For & ta ut batteriene ma du skru l@s skruene, lasne hylstrene, ta ut batteriene
— og klippe av ledningene.

Denne bruksanvisningen er ogsa tilgjengelig pa
www.rowenta.com

SAKERHETSFORESKRIFTER
+ Apparatens sékerhet uppfyller géllande bestdmmelser och standarder
(lagspanningsdirektiv, elektromagnetisk kompatibilitet, milj6...).
« Kontrollera att natspanningen 6verensstammer med den som anges pa
apparaten. All felanslutning kan orsaka irreparabla skador och gor att garantin inte galler.

« Apparatens installation och anvandning maste emellertid uppfylla de normer som gal-
ler i ditt land.

+ Denna apparat &r inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) som inte klarar av att
hantera elektrisk utrustning, eller av personer utan erfarenhet eller k&nnedom, férutom om de
har erhallit, genom en person ansvarig for deras sakerhet, en 6vervakning eller pa forhand
fatt anvisningar angaende apparatens anvandning. Barn maste Gvervakas av en vuxen for att
sakerstalla att barnen inte leker med apparaten.

* Den har apparaten kan anvandas av barn fran
8 ar och uppat samt av personer med begran-
sad fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller
med Dbristande erfarenheter och kunskaper, om
de Gvervakas eller far instruktioner om hur ap-
paraten ska anvandas pa ett sakert satt och om
de forstar de risker den kan medféra. Barn ska
inte leka med apparaten. Rengdring och under-
hall far inte Igoras av barn utan tillsyn.

* OBSERVERA: Doppa inte ner den i vatten eller
under rinnande vatten, inte ens vid rengdring.

+ Koppla ur apparaten:

- fore rengéring och underhall

- vid funktionsstérning

- s& snart du inte anvander den.

+ Anvand inte apparaten och kontakta en auktoriserad serviceverkstad om:

- den har fallit,

- den har funktionsstorningar.

+ Koppla inte ur apparaten genom att dra i sladden, fatta tag i stickkontakten.
+ Rengor inte med skurmedel eller fratande medel.

+ Anvand inte en férlangningssladd.

+ Anvand den inte vid en temperatur lagre an 0 °C och hégre &n 35 °C.

- Apparaten far endast anvandas med medféljande strémadapter N° SW-030060EU - Input:
100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANTI: Apparaten &r endast avsedd fr hemmabruk.
Den skall inte anvandas i yrkesmassigt syfte. Garantin trader ur kraft och galler inte vid fe-
laktig anvandning.

VAR RADD OM MILJON!
(@ Innan apparaten skrotas maste batterierna tas ur.
= Foratt ta ur batterierna skall du skruva ur skruvarna, lossa héllaren, ta ur batte-
rierna och klippa av ledningama.
—

De hér instruktionerna finns ocksa tillgéngliga pa var hemsida
www.rowenta.com

SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgféltig vor der ersten

Inbetriebnahme ihres Gerates durch.

« Eine unsachgemaBe Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung. Um lhre Sicher-
heit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerét den giltigen Normen und Bestimmungen (Nie-
derspannung, elektromagnetische Vertraglichkeit, Umwelt...).

+ Uberprifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Geréts mit der Spannung lhrer Elektroins-
tallation tibereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schaden hervorrufen, die
nicht von der Garantie abgedeckt sind.

+ Die Installation des Geréts muss den in lhrem Land giiltigen Normen entsprechen.

« Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrénkten kérperiichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fiir Personen, die keine
Erfahrung mit dem Gerét besitzen oder sich mit ihm nicht auskennen, auBer wenn sie von
einer fur ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden oder von dieser mit
dem Gebrauch des Gerétes vertraut gemacht wurden. Kinder miissen beaufsichtigt werden,
damit sie nicht mit dem Gerét spielen.

* Das Gerét darf von Kindern ab 8 Jahren und
Personen, deren korperliche oder geistige Un-
versehrtheit oder deren Wahrnehmungstahigkeit
eingeschrénkt ist, oder Personen mit mangeln-
den Kenntnissen und Erfahrungen benutzt wer-
den, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine
Einweisung in den sicheren Gebrauch des Ge-
rats erhalten haben und die damit verbundenen
Risiken verstehen. Kindern sollte das Spielen mit
dem Gerat untersagt werden. Kinder dirfen das
Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder warten.

* WARNHINWEIS: Das Gerét und das Netzteil
nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flie-
Bendes Wasser halten, auch nicht zur Reinigung.

+ Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstérungen und
sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter héngen, oder in die
Néhe von, oder in Beriihrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

+ Benutzen Sie das Gerét nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter in Kon-
takt, wenn das Gerét zu Boden gefallen ist und nicht richtig funktioniert.

+ Trennen Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel vom Stromkreis, sondern ziehen
Sie den Stecker aus der Steckdose.

+ Benutzen Sie kein Verldngerungskabel.

+ Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder &tzenden Produkten.

« Betreiben Sie das Gerét nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tiber 35 °C. Legen Sie das
Gerét nicht ab solange es eingeschaltet ist. Verwenden Sie nur original Zubehér. Das Gerét nie
unbeaufsichtigt betreiben.

+ Das Gerat darf ausschlieBlich mit dem mitgelieferten Netzteil Nr. SW-030060EU - Input:
100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANTIE: Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt tblichen Reinigung und Pflege
durch den Kunden, muss durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerat ist ausschlieBlich
fir den Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke eingesetzt
werden.Bei unsachgeméBer Benutzung erlischt die Garantie.

DENKEN SIE AN DEN SCHUTZ DER UMWELT!

@ Ihr Gerét enthélt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.

2 Geben Sie Ihr Gerét deshalb bitte bei einer Sammelstelle lhrer Stadt oder Ge-
meinde ab.
Entnahme der Akkus: Losen Sie die Schrauben, 6ffnen Sie das Gehéuse , en-
tfernen Sie die Akkus und schneiden Sie das Kabel ab.
Entsorgen Sie die Akkus gemaB den Gesetzlichen Bestimmungen.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfiigbar.
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SIKKERHEDSANVISNINGER

« Af hensyn til brugerens sikkerhed er dette apparat i overensstemmelse med geeldende
standarder og bestemmelser (Lavspaendingsdirektiv, Elektromagnetisk Kompatibilitet,
Miljobeskyttelse...).

+ Kontroller at el-installationens spaending svarer til apparatets. Tilslutning til en forkert
speending kan forarsage uoprettelige beskadigelser, som ikke er deekket af garantien.

+ Apparatets installation og anvendelse skal dog veere i overensstemmelse med geeldende
standarder i dit land.

« Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder barn), hvis fy-
siske, sensoriske eller mentale evner er svaekkede eller personer blottet for erfaring eller
kendskab, med mindre de er under opsyn eller har modtaget forudgaende instruktioner
om brugen af dette apparat af en person, der eransvarlig for deres sikkerhed. Born skal
veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

» Dette apparat kan benyttes af born fra 8 ar og
opefter, og af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller man-
glende erfaring og viden, hvis de overvages
eller har faet instruktion i sikker brug af appara-
tet, og forstar de dermed forbundne farer. Lad
ikke barn lege med apparatet. Rengering og
brugervedligeholdelse ma ikke udferes af barn
uden overva%\r/llmgk _

+ ADVARSEL: Ma ikke dyppes ned i vand, selv
under rengaring.

« Apparatets stik skal tages ud, for rengering og vedligeholdelse, hvis det ikke fungerer korrekt,
sa snart det ikke bruges mere, hvis du forlader rummet, selv et gjeblik.

« Brug ikke apparatet og kontakt et autoriseret servicevaerksted, hvis:

- apparatet er faldet ned,

- apparatet ikke fungerer korrekt.

« Tag ikke stikket ud ved at treekke i ledningen, men tag fat om selve stikket.

« Brug ikke forleengerledning.

+ Ma ikke rengores med skurende eller aetsende midler.

« Ma ikke bruges ved en temperatur pa under 0 °C og over 35 °C.

+ Apparatet ma udelukkende anvendes med den medfelgende stremforsynings-enhed nr. SW-
030060EU - Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANTI: Apparatet er udelukkende beregnet til brug i en almindelig husholdning. Det
ma ikke bruges til erhvervsmaessige formal. Garantien bortfalder og er ugyldig i tilfeelde af
forkert brug.

VI SKAL ALLE VAERE MED TIL AT BESKYTTE MILJOET!
(@ Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges.

E < Bring dettil et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et autoriseret service-

vaerksted, nar det ikke skal bruges mere.

— Man tager batterierne ud ved at tage skruerne af, adskille holderne, tage batte-

rierne ud og afbryde ledningerne.

Disse instruktioner er ogsa tilgaengelige pd www.rowenta.com

BIZTONSAGI TANACSOK

+ Az On biztonsaga érdekében ez a készuilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak és szaba-
lyozésoknak (kisfesztiltségre, elektromagneses kompatibilitasra, kérnyezetvédelemre stb.
vonatkoz6 iranyelvek).

« Ellendrizze, hogy elektromos halézatanak fesziiltsége megegyezik a készlilék tapfeszilliségével.
Minden csatlakoztatési hiba javithatatlan karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

+ Ugyanakkor a késziilék beszerelése és hasznélata eleget kell tegyen az orszagaban hatalyos szab-
vanyoknak.

« Tilos a készillék hasznélata olyan személyek altal (beleértve a gyerekeket is), akiknek fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan személyek altal, akik nem ren-
delkeznek a késziilék hasznalatara vonatkozé gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt ké-
peznek azok a személyek, akik egy, a biztonsagukért felelds személy altal vannak feltigyelve,
vagy akikkel ez a személy elozetesen ismertette a késziilék hasznalatara vonatkozo utasitasokat.
Ajanlott a gyerekek felligyelete, annak érdekében, hogy ne jatsszanak a készulékkel.

* Akészliléket 8 év feletti gyermekek és csokken-
tett fizikai, érzékszervi vagy mentalis képesse-
gekkel rendelkezo, illetve gyakorlat es tudas
nélkili személyek csak felligyelet mellett, illetve
akkor hasznalhatjak, ha Utmutatast kaptak a
keszUilek biztonsagos hasznalatarol és megis-
mertek a vellik jaro veszelyeket. A gyereke
soha ne jatssznak a kesz(lekkel A gyerekek fe-
Iigyelet nélkul soha ne végezzenek takaritast
vagx(karbantartasia készuleken!
FIGYELMEZTETES: Ne meritse vizbe és ne
tartsa viz ala, még tisztitas esetén sem.

« Huzza ki a késziilék csatlakozodugaszat a kévetkezd esetekben:
tisztitas és karbantartés el6tt, miikdési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznélatat.
+ A kévetkezd esetekben ne hasznalja a késziiléket, és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos
szervizkdzponttal: a késziilék leesett, rendellenesen mikadik.
+ Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznal fogva hiizza ki a késziiléket.
+ Ne hasznaljon elektromos hosszabbitot.
« Ne tisztitsa strolé vagy mar6 hatasu termékekkel.
+ Ne hasznélja 0°C alatti vagy 35°C feletti hdmérsékleteken.
+ A késziilék kizarolag a SW-030060EU - Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output:
3,0V - 600 mA. szamu tapegységgel hasznalhato.
GARANCIA: Akeszilek kizéaroélag otthoni hasznalatra alkalmas. Nem hasznalhatod
professzionalis célokra. A garancia érvényét veszti nem megfelelé hasznalat esetén.
VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

Az On készUléke szamos értékesithetd vagy Ujrahasznosithatod anyagot tartalmaz.
A megfeleld kezelés végett, készulékét adja le egy gytijtéhelyen vagy, ennek
L

hianyaban, egy hivatalos szervizkézpontban.

Az akkumulatorok kivételéhez tavolitsa el a csavarokat, vegye le a
boritast, tavolitsa el az akkumulatorokat, és kapcsolja le az
aramkabeleket.

Ezen Utmutatasok weboldalunkon is elérhetok: www.rowenta.com.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

+ Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si reglementarilor aplicabile
(directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea electromagnetic, mediul in-
conjurator, efc.).

« Verificatj ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu cea a aparatului dum-
neavoastrd. Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate provoca daune permanente care
nu sunt acoperite prin garantie.

« Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme
normelor in vigoare din tara dumneavoastra.

+ Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu capacité fizice, senzo-
riale sau mintale diminuate sau de persoane féra experienta sau cunostinte privind utilizarea unor apa-
rate asemanatoare. Exceptie constituie cazul in care aceste persoane sunt supravegheate de o
persoana responsabila de siguranta lor sau au beneficiat din partea persoanei respective de instructjuni
prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a va asi-
gura ca acestia nu se joaca cu aparatul.

» Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si
de persoanele cu dizabilitafi fizice, senzoriale sau
mintale sau fara experienta in utilizare numai sub
supraveghere sau daca au fost instruiti in folosirea
aparatului in siguranta si daca inteleg riscurile im-
plicate. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul. Nu

ermiteti copiilor sa realizeze curatarea sau in-
retinerea aparatului nesupravegheati.

+ ATENTIONARE: Nu scufundati aparatul in apa i
nu-| treceti sub apa nici macar pentru curatare.

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatjunile de curatare si in
tretinere, in caz de functionare anormala, imediat dupa ce atj terminat utilizarea acestuia.
+ Nu utilizatj aparatul dumneavoastra si contactatj un centru de service
autorizat daca: aparatul dumneavoastra a cazut, daca acesta nu
functioneaza normal.
+ Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci
apucatj stecherul.
* Nu utilizati un prelungitor electric.
+ Nu curéatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.
+ Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.
« Aparatul trebuie utilizat exclusiv cu blocul de alimentare furnizat nr. SW-030060EU - Input: 100-
240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA..

GARANT' E: Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice. Apara-
tul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale. Garantia devine nuld si isi pierde valabilitatea in cazul
unei utilizari incorecte.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

(@ Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
< Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service auto-
rizat pentru a fi procesat in mod corespunzator.
Pentru a indepérta acumulatorii, scoateti suruburile si carcasele, dupa care extragej
acumulatorii si taiatj cablurile electrice.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com.
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NOPAOU 3 BE3MNEKU

+ Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCA BiAMOBIAHICTIO LIbOTO NpUnaay YWHHUM CTaHaapTam i
HOpMaM (AMPEKTMBI CTOCOBHO HU3bKOBOMBTHOMO 06NaAHaHHA, ENeKTPOMArHiTHOI
CYMICHOCTI, 3aX1CTy [OBKINMA Ta iH.).

+ MepesipTe, W06 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBAHIN BaM1 eneKTpoMepexi Bianosigana
Hanpysi, BkasaHin Ha npunagi. byab-Ake HenpaBunbHE NiAKMNIOYEHHA [0 eNeKTpoMepexi
MO3e MPU3BECTY [0 HEMOMPaBHMX MOWKO/KEHb NpUnazy, Ha AKi rapaHTiA He
MOLIMPIOETHCA.

+ 'V 6y/ib-AKOMY BUNAZKY CroCO6W YCTAHOBNEHHA i BUKOPUCTaHHA Npunazy NoBUHHI
BiNOBiAATY BUMOramM HOPMaTVUBHUX AOKYMEHTIB, YUHHMX Y BalLii KpaiHi.

+ Lleit npunaa He NoBuHeH BUKOPUCTOBYBATUCH 0coBamu (B TOMY HKUCAi AiTbMM), AKI MAIOTb
obMexeHi (isnyHi, YyTTEBI Yn PO3yMOBI MOXNNBOCTI 260 He MatoTb NOTPIGHOro AoCBiaY
4i 3HaHb, AKLLO 0coba, BiAMOBIAanbHa 3a iXHIO 6e3neKy, He 3AINCHIOE 3a HUMK HarnA gy
a60 norepeaHbO He Aana BKasiBoK LIOA0 BUKOPUCTaHHA Npunady. Cnig HarnAfatv 3a
LiTbMK, W06 BOHW He rpanucA 3 npunasom.

* Llen npucTpiin MOXe BUKOPUCTOBYBATUCh
AITbMW BIKOM Bif 8 POKIB i BuLLe Ta ocobamu 3
0BMEXEHUMU (PI3UYHUMU, CEHCOPHUMM ab0
PO3YMOBUMI MOXITMBOCTAMM, 0CO6aMK, AKi HE
Mai0Tb [OCTATHLO AOCBiAY Ta 3HaHb,
HeobXiaHNX ANA NOBOAXEHHA C TaKUMM
BMpo6amMK , 32 YMOBM, AKLLO 33 HUMM
NPOBOANTLCA BIANOBIAHWA HArNAL abo BOHM
03HaNOMEH 3 IHCTPYKLIAMM WOoA0 6e3neyHoro
BUKOPUCTaHHA NPUCTPOIO | PO3YMIIOTb
Hebesreky, Lo Moxe BiabyTuca. He
6OSBOJ'IHVIT6 AITAM rpaTit 3 NPUCTPOEM.

YULLEHHA Ta 0BCNYroBYBaHHA HE NMOBUHHO
OYTW BUKOHAHE AiTbMM 6€3 HarnAgy.

BAT'A: He 3aHyptonTe npunaa y BoAy i He
nigcTaBnANTe 1Woro nig CTPYMiHb BOAM, HaBITb
nif, 4ac OYNLLIEHHA.

+ Mpunap noTpi6HO BiaKMto4aTH Bif ENEKTPOMEPEXI: NEPE/ BUKOHAHHAM onepalliit
oyuLieHHA abo fornAdy, AKLO BiH He Npautoe AK CNif, 0Apasy nicnA 3akiHYeHHA
BUKOPUCTaHHA.

* He kopucTyiiTech BalwmMM NpunasfoM i 3BepHITLCA 40 YNOBHOBAXEHOTO CEPBIC-LEHTPY,
AKLLO Npunaj naaas Ha nignory abo He npautoe AK cnig.

+ Bigkntoyatoum npunag Bif, eneKTpoOMepexi, TATHITb He 3a eNeKTPOLLHYP, a 3a BUNKY.

+ He KopucTyiiTeCh €NeKTPONOLOBXYBa4EM.

+ He BukopucTOBYiiTe ANA ounLLeHHA abpa3unBHi 41 KOPO3iitHi MaTepiany.

+ He kopucTyiiTech npunaaom npu Temnepatypax Huxkde 0 °C i Buwe 35 °C.

+ Lleit npunapa MoxHa BUKOPMCTOBYBATM NuLLe 3 akyMynATopHoto 6atapeeto N° SW-030060EU
- Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.,LLo nocTa4aeTsea y
KOMMMEKTi.

Baw npunaa npwaHaquMﬁ TinbKu anAa no6y‘roaoro BUKOPUCTaHHA. |;10I'0 He MOXHa
BUKOPWCTOBYBaTW ANA NPOECIiHOT AIANBHOCTI. HenpasunbHe BUKOPUCTaHHA Npunagy
TArHe 3a CO00I0 aHYNIOBAHHA rapaHTii.

Lli iHcTpyKUii Tako)X AOCTYNHI Ha Hawomy caiTi www.rowenta.com

ZASADY BEZPIECZENSTWA

+ Dla Twojego bezpieczeristwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowigzujgcych norm i przepi-
sow (Dyrektywy Niskonapigciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycz-
nej, normy $rodowiskowe...).

+ Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacii elektrycznej odpowiada napigciu urzagdzenia.
Kazde nieprawidtowe podtaczenie moze spowodowa¢ nieodwracalne szkody, ktére nie sg po-
kryte gwarancja.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami
obowigzujgcymi w Twoim kraju.

+ Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktorych
zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone, ani przez osoby nie posia-
dajace odpowiedniego do$wiadczenia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowiedzialna za ich
bezpieczenstwo nadzoruje ich czynno$ci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub udzielita
im wezesniej wskazowek dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie wy-
korzystywaly urzadzenia do zabawy.

» Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz 0soby 0 ograniczo-
nych zdolnoSciach fizycznych, czuciowych i
umystowych oraz osoby nieposiadajace stosow-
nego doswiadczenia lub wiedzy wytacznie pod
nadzorem albo po otrzymaniu instrukcji do-
tyczacych bezpiecznego korzystania z urzadze-
nia. Dzieci nie powinny wykorzystywac
urzadzenia do zabawy. Czyszczenie oraz_
czynnoSci konserwacyjne nie powinny byc prze-
%rowadzane przez dzieci bez nadzoru dorostych.

 OSTRZEZENIE: Nie zanurzaj urzadzenia w wod-
Zie ani nie wkfadaj go pod biezacg wode, nawet
w celu jego umycia.

+ Urzadzenie powinno by¢ odtgczane od zrodta zasilania:
przed myciem i konserwacja, w przypadku nieprawidtowego
dziatania, zaraz po zakoriczeniu jego uzywania.
+ Nie uzywaj urzadzenia i skontakiuj sie z Autoryzowanym Centrum
Serwisowym, gdy: urzadzenie upadio lub nie funkcjonuje prawidtowo.
+ Aby wytgczy¢ urzadzenie z sieci, nie ciagnij za kabel, ale za wtyczke.
+ Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.
+ Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.
+ Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °C i powyzej 35 °C.
+ Nalezy stosowa¢ wytacznie zasilacz N° SW-030060EU - Input: 100-240V - 50/60 Hz —
max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA. dostarczony wraz z urzadzeniem.

GWARANCJA:

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku domowego. Nie moze by¢ stosowane
do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci wazno$¢ w przypadku niewfasciwego uzytkowania
urzadzenia.

BIERZMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE SRODOWISKA!

@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow, ktore moga by¢ poddane ponow-
nemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

2 Wtym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbirki. Nie nalezy go
umieszcza¢ z innymi odpadami - komunalnymi.
Aby wyja¢ akumulatory, odkreci¢ $rubki, zdja¢ obudowe, wyjaé akumulatory i
odcig¢ przewody.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com.

TURVAOHJEET

+ Turvallisuutesi vuoksi tama laite tayttaa siihen soveltuvat normit ja maéraykset (pienjan-
nite- séhkdmagneettinen yhteensopivuus, ymparistodirekdiivi...).

« Tarkista, etté laitteen arvokilvessa ilmoitettu sy6ttdjannite vastaa sdhkdverkon jannitetta.
Jos kytkenta on virheellinen, laite voi saada korvaamattomia vaurioita, joita takuu ei kata.

« Laitteen ja sen kéyton tulee kuitenkin tayttdd omassa maassasi voimassa olevat normit.

- Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kaytettavéksi (mukaan luettuina lapset),
joiden fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet eikd mydskaan sellaisten
henkildiden kaytettavaksi, joilla ei ole tietoa tai tuntemusta kayttaa laitetta, elleivét he ole heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilén valvonnassa tai he saavat ohjeita laitteen kéytosta.
Lapsia on pidettava silmalla, jotta he eivét leiki tall laitteella.

* Téta laitetta voivat kayttaa vahintaan 8-vuotiaat
lapset La aikuiset, joiden f?/ys.|s_et, aisteihin liitty-
vat tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla
ei ole riittavasti tietoa ja kokemusta, mikali he
ovat saaneet tietoa ja opastusta laitteen turval-
lisesta kaytost4 ja jos he ymmartavat laitteen
kayttoon littyvat riskit ja vaarat. Ald anna las-
ten leikkia laitteella. Lapset eivét saa puhdistaa
tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

* VAROITUS: Ala upota laitetta veteen tai laita
sn?t juoksevan veden alle edes puhdistusta
varten.

+ Laite tulee irrottaa sahkéverkosta : ennen puhdistusta ja hoitoa, jos se ei toimi kunnolla, heti
kun olet lopettanut sen kéytén, jos poistut huoneesta edes hetkeksi.

+ Ald kéyt laitetta ja ota yhteys valtuutettuun huoltokeskukseen, jos: laite on pudonnut tai se
ei toimi normaalilla tavalla.

« Alé irrota laitetta sdhkéverkosta vetdmalla séhkojohdosta, veda pistokkeesta.

« Ala kéyté jatkojohtoa.

« Al kéyté puhdistuksessa hankaavia tai sydvyttavia tuotteita.

+ Al kéyta laitetta alle 0 °C ja yli 35 ° lammossa.

« Laitetta tulee kéyttad ainoastaan mukana tulevan virtaldhteen N° SW-030060EU - Input:
100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA. kanssa.

TAKUU:
Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon. Sité ei saa kéyttad ammatillisiin tarkoituksiin. Takuu raukeaa,
jos laitetta kaytetadn asiattomasti.

EDISTAKAAMME YMPARISTONSUOJELUA!
(@ Laite siséltaa paljon arvokkaita ja kierrétettavia materiaaleja.
E © Toimita se kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa valtuutettuun huoltokes-
kukseen, jotta laite késitelldén asianmukaisesti.
Akkujen ottamiseksi pois on irrotettava ruuvit, avattava kotelo, otettava akut
pois ja irrotettava johtimet.

Néma ohjeet I6ytyvat myods nettisivultamme www.rowenta.com

MEPbI BESOMNMACHOCTHU

* B uenAx Batueit 6e30nacHOCTY aHHbI NPUGOP COOTBETCTBYET CyLIECTBYIOWMM HOPMam
1 npaBunam (HOpMaTUBHbIE aKTbl, KACAIOLINECA HU3KOTO HaMPAXEHWA,
3MEKTPOMAarHUTHOM COBMECTUMOCTU, OXPaHbl OKpYXatoLel Cpebl U T.4.).

« Y6eanTech, 4To paboyee HanprxeHne Balueii aneKTpoceTH COOTBETCTBYET
HanpAXeHWIo, yKasaHHOMY Ha 3aBofcKol Tabnuyke npubopa. Jiioban ownbka npu
NOAKITIOYEHUM NPr6opa MOXET MPUBECTU K HEOBPATUMbIM MOBPEXAEHUAM, KOTOPbIE He
TMOKPbIBAIOTCA rapaHT1ei.

+ YcTaHoBKa npvbopa 1 ero 1Cronb30BaHme JOMKHO COOTBETCTBOBATL

[ie/iCTBYIOLMM B CTpaHe Monb30BaTenA HopMaTvBam.

+ YCTPOICTBO He NpeaHasHayeHo ANA UCTONb30BaHWUA MIOAbMU C OrpaHUYeHHbIMM
hU3N4ECKUMI 1 YMCTBEHHBIMW CMOCOBHOCTAMM (BKMIOYaA AETeN), a Takxke NiobMu1, He
VIMEIOLMMM COOTBETCTBYIOLLErO OMbITa U HEOHXOANUMbIX 3HaHWIA. YKa3aHHble n1ua
MOryT UCMOSb30BaTb JaHHOE YCTPOCTBO TONBKO NOA HabnioAeHem Unm nocne
NOMyYeHNA MHCTPYKLMIA NO ero aKCmayaTauun oT NiL, 0TBeYatoLLMX 3a 1X 6e30MacHoCTb.
Cnepnute 3a TeM, 4TO6bl ETU HE Urpanu ¢ yCTPONCTBOM.

+ [lonyckaeTcA ucrnonb3osaHue npubopa AeTbMu
8 NET 1 cTapLue, a TakxXe nuuamm ¢
OrpaHnYeHHbIMU U3NYECKUMM, CEHCOPHBLIMM
WM YMCTBEHHbIMI CMIOCOBHOCTAMM, NULAMK, HE
VIMEIOLLVMM OMbITa 1 3HaHWUA, HEOBXOAUMbIX NPK
0BpaLLEHNN C TaKUMK U3LENUAMI, NPU YCIOBUN,
YTO 33 HMMI OCYLLECTBNAETCA
COOTBETCTBYHOLLMIA HAA30P UMM OHY
O3HaKOMIIEHbI C UHCTPYKLMAMM, KacatoLmMmnca
6e3onacHoro 1cnomnb30BaHuA npubopa u
OGBACHAIOLLMMI PUCKM, BOSHUKAIOLLME B X0
€ro 1cronb3oBaHuA. He paspeLante AeTAM
urpatb ¢ NprbopoM. O4YMCTKA 1 TEXHUYECKOE
06Cny>XMBaHME He AOMKHO BbINOMHATLCA
AeTbMM 6e3 Haa30pa B3POCHbIX.

* MEPbI NMPEJOCTOPOXHOCTW: 3anpeLuaetca
norpyxatb Npubop B BOAY, AaXe 4NA TOro,
YTOObI €r0 BbIMbITh.

+ Mpubop cneayeT OTKMOYATh OT CETU B CEAYIOWNX CyYanX: NPexae Yem NpUCTYnnTb K
YNCTKe WK TeKyLLeMy yXofy 3a npubopom, B Criyyae HenpasunbHOW paboTsl npubopa,
nocne ero Ncnonb30BaHWA, a TakXKe B TOM Cryyae, ecnn Bbi ocTaBnaete anI60p 6e3
NpuUcCMOTPa, Aaxe Ha KOPOTKOe BPeMA.

+ He nonb3yiteck npubopom 1 obpatlainTecs B YNONMHOMOYEHHbI CEPBUCHDIA LIEHTP B
crneaytoLmx Cry4anx: Npu naaeHnn unu cboax B pabote npubopa.

* YT06bI OTKNIOUUTL anﬁOp OT CeTW, TAHUTE He 3a LUHYp NUTaHUA, a 3a BUJIKY.

+ 3anpelLaeTcA 1CMONb30BaTh AIEKTPUHECKMIA Y ANNHATENb.

+ 3anpelLaeTcA YUCTUTL NPUBOP NOPOLLIKaMM, COAEPXKalLMMU aBpasnBHble Unu
KOPPO3MBHbIE BELLECTBA.

« 3anpeluaetca ucnonb3oBaHue npubopa npy Temnepatype Himke 0 °C v Bbiwe 35 °C.

* Mcnonb3yiiTe anUNATOP TONLKO C akkymynATopHoi 6atapeeit N° SW-030060EU - Input:
100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA., nocTaBnAemon B KOMNeKTe.

[laHHbI Npr6Op NpeaHa3HaueH UCKMYUTENBHO ANA GbITOBOrO UCMONb30BaHMA.
3anpeluaeTcA ero Ucnonb30BaH1e B NPOthecCHOHanbHbIX LenAx. HenpasunbHoe
1Cnonb3oBaHne Npubopa OTMEHAET AeCTBIME rapaHTn Ha Nprubop.

3TN MHCTPYKLMM TaKXKe [OCTYMHbI Ha Be6-canTe Halei KoMNaHum no
aapecy www.rowenta.com

VEILIGHEIDSADVIEZEN

+ Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevin-
gen (Richtlijnen Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Milieu...).

« Controleer of de spanning van uw elekriciteitsinstallatie overeenkomt met die van het ap-
paraat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die niet door de
garantie gedekt wordt.

« De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de in uw
land geldende normen.

+ Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door kinderen of
andere personen, indien hun fysieke,
zintuiglijke of mentale vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze
te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik
van dit apparaat door een verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen
zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.

+ Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen
vanaf 8 jaar, personen met verminderde fysieke,
mentale of zintui I|[|<ke capaciteiten en personen die
weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde
dat ze onder de supervisie staan van een persoon
die verantwoordelik is voor hen of ze genoeg richt-
liinen gekregen hebben om het apparaat veilig te
kunnen hanteren en de gevaren kennen. Kinderen
mogen niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak-
en onderhoudswerkzaamhedenmogen nooit door
kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

* WAARSCHUWING: Niet in water onderdompe-
len of onder de kraan houden, ook niet voor het
reinigen.

+ De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- voor het reinigen en onderhoud van het apparaat,

- bij storingen tijdens het gebruik,

- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

+ Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst indien:

- het apparaat gevallen is,

- het niet meer normaal werkt.

« De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen via de
stekker. Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

« Geen verlengsnoer gebruiken.

+ Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

« Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

+ Dit apparaat dient alleen gebruikt te worden met de geleverde N° SW-030060EU - Input:
100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANTIE : pit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet
voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden. De garantie is niet geldig in geval van een
oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!
@ Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen worden.
E S Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende service-
dienst voor verwerking hiervan.
[r— Verwijderen van de accu: schroef het kapje open, neem de accu uit en snij het
kabeltje door. Zorg voor een goede verwerking ervan volgens de wettelijke
bepalingen.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website
www.rowenta.com

SIGURNOSNI SAVJETI

« U ciliu vade sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

« Provjerite odgovara li napon vase elektricne instalacije naponu vasega uredaja. Svaka greska
u prikljucivanju moze izazvati n epovratna ostecenja koja nisu obuhvacena jamstvom.

+ Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propisima koji su na
snazi u vasoj zemlji.

« Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuéi djecu) Cije su fizicke, os-
jetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva ili poznavanja,
osim ako se one ne mogu okoristiti, posredstvom osobe zaduZene za njihovu sigurnost,
nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za uporabu ovoga uredaja. Djecu treba
nadzirati tako da se ni u kom slu¢aju ne igraju s uredajem.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise
godina te osobe sa smanjenim fizickim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzoromili im
se daju upute za rad s uredajem na siguran
nacin te razumiju s time povezane opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne
smiju Cistiti ni odrzavati uredaj bez nadzora

* BUDITE OPREZNI: Ne uranjati niti stavljati pod
vodu, cak ni kod CiScenja.

« Uredaj mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢is¢enja i 0drzavanja, u sluc¢aju nepravilnog funkcioni-

ranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

* Ne rabite svoj uredaj i obratite se oviaStenome servisnom centru ako: je vas$ uredaj dozivio

pad, ako ne funkcionira normalno.

+ Ne iskljuujte iz mreze povlacenjem za kabel, nego povla¢enjem za uticnicu.

+ Ne rabite elektriéni produzni kabel.

+ Ne gistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

+ Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °C i vi$oj od 35 °C.

+ Uredaj se mora rabiti iskljucivo uz isporuceni punja¢ a SW-030060EU - Input: 100-240V -
50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

JAMSTVO: vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u ku¢anstvu. On se ne moze
rabiti u profesionalne svrhe. U slu¢aju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website
www.rowenta.com

BEZPECNOSTNI DOPORUCENI

«V z&jmu vasi bezpecnosti je tento pristroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy (smémice o
nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostredi...).

+ PresvédCte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho pristroje. Pri
jakémkoli chybném pfipojeni k siti miize dojit k nevratnému poskozeni pfistroje, které ne-
bude kryto zarukou.

« Instalace vaseho pfistroje musi nicméné splriovat podminky norem platnych ve vasi zemi.

« Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (véetné déti), jejichz fyzické,
smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patficnych zkuSenosti
nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich bezpeénost nebo pokud
je tato osoba pfedem nepoucila o tom, jak se pfistroj pouziva. Na déti je tfeba dohliZet, aby
si s pfistrojem nehraly.

* Tento spotrebi€ smi byt pouzivan détmi ve
veku od 8 let, stejné jako osobamise
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSev-
nimi schopnostmi nebo bez zkuSenosti a zna-
losti, pokud jsou pod dohledem nebo byly .
instruovany o bezpe¢ném pouziti spotrebice a
chapou rizika, k nimz miizedojit. Déti si se
spotiebicem nesméji hrét. Ciiéni a uZivatels-
kou udrzbu pnesmi provadet déti bez dozoru

* UPOZORNENI: Pristroj neponofujte do vody
(ani pfi Aeho cisteni).

« Pristroj musi byt odpojen, pred jeho ¢isténim a udrzbou, v pfipadé jeho nespravného fun-

govani, a jakmile jste jej prestali pouzivat.

« Pfistroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko, pokud:

-pristroj spadl na zem;

-pristroj fadné nefunguje.

« Pii odpojovani ze sité netahejte za pfivodni 8ridiru, ale za zastréku.

+ Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

« K ¢idténi nepouzivejte brusné prostredky nebo prostiedky, které mohou
zplsobit korozi.

« Pristroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0 °C a vyssich nez 35 °C.

« Pristroj musi byt pouzivan vyhradné s dodanym napajecim adaptérem ¢. SW-030060EU -

Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

ZARUKA:
Tento piistroj je urcen vyhradné pro pouziti v domécnosti. Pfistroj neni uréen k pouzivani v
komerénich provozech. V pfipadé nespravného pouziti pfistroje zanika zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
@ Va3 piistroj obsahuje Cetné materialy, které Ize zhodnocovat nebo recyklovat.
E S Svéfte jej sbémému mistu nebo, neexistuje-li, smiuvnimu servisnimu stfedisku, kde s
nim bude naloZeno odpovidajicim zptisobem.
+ Pro vyjmuti akumulatorovych baterii:
Uvolnéte Sroubky, rozeviete pouzdra, vyjméte akumulatorové baterie a preruste spoje.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach
www.rowenta.com.

BEZBEDNOSNI SAVETI

« U ciliu vade bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolini...).

« Proverite da li napon vase elektricne instalacije odgovara naponu vaseg aparata. Svaka
greska kod priklju¢ivanja moze da izazove nepovratna ote¢enja koja nisu obuhvaéena ga-
rancijom.

« Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slu¢aju da budu u skladu sa propi-
sima koji vaze u vasoj zemlji.

« Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane osobe (ukljucujuéi i decu) kao ni lica bez
iskustva i znanja. Mogu ga upotrebljavati ako su pod nadzorom osobe odgovorne za niji-
hovu bezbednost a koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu. Decu treba nadzirati tako
da se ni u kom slu¢aju ne bi igrala aparatom.

* Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8 go-
dina i starija, hendikepirane osobe kao i lica bez
iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu bezbednost. Deca ne
treba da se igraju, aparatom. Deca bez nadzora
ne treba da Ciste i koriste aparat. o

+ BUDITE OPREZNI : Ne uranjajte niti stavljajte
pod vodu, ¢ak ni kod CiSCenja.

+ Aparat mora da bude iskljuéen iz struje: pre ¢is¢enja’i odrZavanja, u slu€aju neispravnog
funkcionisanja, ¢im ste prestali da ga upotrebljavate.

* Ne koristite aparat i kontaktirajte servis ako: vam je aparat pao ili ako ne funkcionie propisno.

* Ne iskljuCujte aparat povlaéenjem za kabl, nego povlacenjem za utikac.

* Ne koristite elektriéni produzni kabl.

« Ne Cistite grubim i korozivnim proizvodima.

+ Ne koristite na temperaturi nizoj od 0 °C i vi$oj od 35 °C

« Aparat se iskljucivo mora koristiti uz punjac sa kojim je isporucen N° SW-030060EU -
Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANCIJA: vas aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu. On ne moze
da se koristi za profesionalne svrhe. U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

Ove instrukcije nalaze se i na naSoj web stranici www.rowenta.co.rs

SAUGOS PATARIMAI

+ Siekiant uZtikrinti Jusy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty ir teisés
akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

+ Patikrinkite, ar Jusy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato. Bet kokia
jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai netaikoma garantija.

+ Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jusy Salyje galiojanciy standarty.

+ Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba
protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba
Ziniy, i$skyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama
priezitirg arba jie i§ anksto gauna instrukcijas dél $io aparato naudojimo. Vaikai turi bati
prigiarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

resnio

* 5] prietaisg _ﬂa!i_naudpti 8 mety bei vy
amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar
protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir
Ziniy asmenys, jei jie prizidrimi arba jems
paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir
Jie supranta susijusius eayo;ps. Vaikams Zaisti
su prietaisu negalima. Vaikai negali be _
priezitros valyti prietaiso arba atlikti jo techning

n,ezmri. o -

* DEMESIO: Nenardinkite jo j vanden; ir neplau-
kite net valydami.

+ Aparatas turi biti iSjuigtas i$ tinklo: pries jj valant ir atliekant priezitros darbus, sutrikus
veikimui, baigus jj naudoti.

+ Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliotq atlikti prieziirg po pardavimo, jeigu aparatas
nukrito ir neveikia kaip paprastai.

+ Nei$junkite traukdami uz laido, bet iStraukite kistuka i$ lizdo.

+ Nenaudokite elekrinio ilgiklio.

+ Nevalykite su $veitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis priemonémis.

+ Nenaudokite esant Zemesnei nei 0 °C ir aukStesnei nei 35 °C temperatarai.

+ Prietaiso turi bati naudojamas tik su pateikiamu maitinimo bloku N° SW-030060EU - Input:
100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANTIJA: Jusy aparatas skirtas tik naudojimui namuose. Jo negalima naudoti
profesiniams tikslams. Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!
(@ Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas
E 2 arba perdirbti.
Nuneskite jj j surinkimo punktg arba, jei jo néra, j centra, kuris yra jgaliotas at-
likti prieziara, kad aparatas buty perdirbtas.
Norédami iSimti akumuliatoriy, iSsukite varztus, praskleiskite korpusa, iSimkite aku-
muliatoriy ir atjunkite laidus.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir miisy svetainéje
www.rowenta.com.

DROSIBAS NOTEIKUMI

« Jusu drosTbai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprieguma direktiva,
elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jisu aparata parametriem. Jebkura
nepareiza pieslégSana var izraisTt neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija nesedz.

« lerices uzstadiSana un izmanto$ana javeic saskana ar Jasu valstT speka esoSajiem standartiem.

+ So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bémus), kuru fiziskas, sensoras vai garigas
spéjas ir ierobeZotas, vai personam, kuram trikst pieredzes vai zina$anu, iznemot gadijumus,
kad par vinu dro$tbu atbildiga persona ierices izmantoSanas laika §Ts personas uzrauga
vai ir sniegusi informaciju par ierices izmantoSanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka
tienespéléjas ar aparatu.

* So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
cilveki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai
garigam spéjam, ka arf tadi, kam trikst pie-
redzes un zinasanu, ja vien vini darbojas kadas
citas, par vinu droSibu atbildigas personas uz-
raudziba vai ir sanémusi noradijumus attieciba
uz to, ka So ierici droSi lietot, un apzinas ar to
saistitos riskus. Bérni ar o ierici nedrikst
spéleties, ka arT bez uzraudzibas veikt tas
tirtiSanu un apkopi.
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» UZMANIBU: Nemerciet idenT vai nelieciet zem
tekoSa Udens pat tiriSanas noluka.

+ Aparats jaizslédz: pirms tiriSanas un apkopes, nepareizas funkcioné$anas gadrjuma,
tiklTdz Jus esat beidzis to lietot.

+ Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

+ Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

+ Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem Iidzekliem.

+ Nelietojiet to pie temperatiiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C

+ Lekartu drikst izmantot tikai un vienigi kopa ar komplekta eso$o barosanas bloku N° SW-
030060EU - Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

GARANTIJA:
Sis aparats ir paredzets lietoSanai tikai majas apstaklos. To nedrikst izmantot profesionalos
nolukos. Nepareizas izmantoSanas gadijuma garantija kst par nederigu un spéka neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!
@ llerices razoana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai otrreiz
E parstradajami.
2 Nododiet ierici elektroieriéu savak$anas punkta vai autorizéta servisa centra,
lai nodroSinatu tas parstradi!
Ja vélaties nomainTt akumulatorus, atskravéjiet skrives, atveriet ierices kor-
pusu, atvienojiet vadus, lai blokétu stravas padevi, un iznemiet akumulatorus.

Sis instrukcijas ir pieejamas art misu majas lapa www.rowenta.com.

ZYMBOYAEZ AZ®AAEIAZ

« Ma v aopdAetd oag, n mapoloa CUCKEUT| EXEL KATaokeuaoTel oludwva pe Ta
£APLOOTEN TPOTUTA KAl Kavoviopoug (O8nyieg yia XapnAr) taon, HAeKTpopayvn Tk
SupBatémra, MeptBMov...).

+ BeBawwBeite 011 N TGON MOU avaypAdETAL MAVW OTN CUCKEUT 0ag eivat {dta pe autv
™G NAEKTPIKNG 0ag eykataoTaong. Kabe opaipa olvdeang eivat mbavo va
TIPOKAAEDEL PN avTIOTPETTEG BAABEG TIOU dev KAAUTITOVTAL AMd TNV £yyunan.

* H eykataotaon Kat Xprion Tng CUOKEUNG Ba MPETMEL WOTOTO VA GUMHOPODVOVTAL
UETA MPOTUMA TOU LOXUOUV 0T X®Pa 0ag.

+ H mapoloa ouokeun dev MPOOpPIZeTalL MPOG XPNom arnd ATopa (CUMMEPINAUBAVOEVWY
TWV MadL®V) TWV OToiwY N CWUATIKA, AlGBNTELA ) TIVEUUATIKY IKavOTnTa givat
Helwpévn, N and dropa Xwpig epmelpia ) yvaon wg mpog T XeNnon, eKtog edv ta dtoua
autd Bplokovtat urd emiBAeyn N akoAouBolv MPOTEPEG 0dNYieg TOU apopolv o
XPNON TG CUOKEUNG aMod KAToLo ATopo Tou eival unelBuvo wg TPog TNV aodareld
Toug. Ta madLa mpémet va BpiokovTal umnod emiBAedn MPOKEIUEVOU va SLaoPalloTel OTL
Sev Ba XPNOLUOTIOMTOUVY T GUOKEUN WG TaLXVidL.

* Autr 1) ouokeun propet va xprotpornomBei ano
aud1a nAkiag aro 8 eTwv Kal TAvw Kat anod
(ATOUO HE HEIWHEVEG OWUATIKEG, ,
JlAVONTIKEG 1) AVTIANITIIKEG IKAVOTNTEG
eNeWn eUrelpiag kat yvwong, av Toug
rapexeTal emiBAedn 1 odnyieg ooov agopd
NV a0PaAr| Xprion Tng CUOKEUNG Kal KATavoouv
TOUG UTapXOVTEG KIvouvou. Ta maidia dev
EMTPENeTAL Va raifouv e Tn ouokeun). O
KaBaplopog Kal n GuvTHENON aro To XPNotn dev
€Ml Va yivovTal aro maudla Xwpic eripAeyn.
* NIPOZOXH: Mn BubiCeTe ™ ouckeur péoa oe
VEPO OUTE Kall VA TN BPEXETE HE VEPO, AKOHA
Kal KAt Tov kabaplopo.

+ MpémeL va anoouvdEETE Tr CUOKEUN amod To PEUA: TIPLY ard Tov kaBaplopo kat
OUVTIHPNON, O TEPITWon oPAAPATog AetToupyiag, adpou ExeTe TEAELWOEL va T
XPNOLHOTOLEITE.

+ Mn XpNOLLOTIOLEITE TN GUOKEUN 0AG KAL ETIKOWVWVIOTE HE £va EEOUCIOB0TNIEVO KEVTPO
£EUMPETNONG TEAAT®VY €AV: 1) CUOKEUT| UTEDTT TIT™OT), £4v 88V AetToupyel Kavovikd.

+ Mnv anoouvdéeTe Tn ouokeun and To peUpa TpaBevTag To KaAwdio, alka
TpapaovTag To $1g ané v mpida.

+ Mn xpnotporole{te NAeKTPIKH unaAavTtela.

+ Mnv kaBapilete T OUOKeEUT pe AELavTIKA 1) SLaBPWTIKA TpoidvTa.

+ Mn xpnotporole{te ™ ouokeun o Beppokpacia xaunAotepn Twv 0 °C kat
uynAotepn twv 35 °C.

* H 0UOKEUN anoTpixwong MPETEL VA XPNOILOTOLETAL AMOKAELOTIKA [IE TO TAPEXOUEVO BIG
Tpodpodoaiag N° SW-030060EU - Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

EYYI:II]OI’]: H ouokeun 0ag TPoopIZeTal AaMOKAELIOTIKA Yia OLKIAKN Xpron. Agv
uropel va xpnoluomomBei yla enayyeApatikd okord. H eyyunon akupwvetat og
repirwon akatdAAnAng xpnong

AZ ZYMB'AAAOYME KAI EMEIZ ZTHV NPOZTAZIA
TOY NEPIBAAAONTOZ!

@ H ouokeun oag neptéxet MOAAG aglonolotua 1) avakukAGOLHa UAIKA.

S TMNa mv napadoon g MaAidg oag GUCKeUNG rMapakakoUpe
£TUKOVWVNOTE pe TV eTatpia «<ANAKYKAQSH SYSKEYQN A.E» tnA. 210-
5319762, fax 210-5319766, 1] emwokedOeite TNV NAEKTPOVIKI SleuBuvon
www.electrocycle.com
Ma anooupon Twv pnataplav, EePIBmoTe TIg Bideg, mapauepiote To
TePiBANUA, adalp£aTe TIG Pratapieg Kat KOYTe Toug aywyoUg.

Autég o1 03nyieg SiaTiBevTal emiong kal amé To S1ASIKTUAKO
pag Témo www.rowenta.com

CBHbBETU 3A BE3OMNACHOCT

+ 3a Bawara 6e30MacHOCT T3 ypea CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE W Ha AeicTBaLlaTa
HopMaTvBHa ypeaba (HuckoBonToBa AMpekTuBa, [MpeKTsa 3a enekTpoMarHuTHa
CbBMECTUMOCT, [IMpeKTBa 3a ona3BaHe Ha okonHaTta cpefa v ap.).

+ [poBepeTe fany 3axpaHBaHETO Ha ype/a OTrOBOPA Ha eNeKTpUYecKaTa B1 Mpexa.
Hel'lpaBMﬂHOTO 3axpaHBaHe MoXe Aa Npu4nHA HeOﬁpaTI/IMM nospean, KOUTo He ce
noKpueaT OT rapaHuunATa.

* MiHcTanupaHeTo Ha ypeaa v u3nonasaHeTo My TpAGBA Aa OTroBapAT Ha AeiicTBalumMTe
CTaHAapTV BbB Balarta Abpxasa.

+ YpedbT He e NpeBuaeH Aa Gb/e U3non3saH oT nuua (BKMKOYMTENHO OT AeLia), YunTo
(hU3NYECKN, CETUBHM UMW YMCTBEHM CNOCOBHOCT Ca OrpaHNieHu, U nuua 6e3 onuT 1
3HaHWA OCBEH ako OTFOBOPHO 3a TAXHATa 6630MacHOCT NuLe Habnoaasa v Aasa
npeaBapuTENHN yKasaHna OTHOCHO MOM3BaHETO Ha ypesa. HarnexpaaiiTe aeuara, 3a aa
Ce yBEpUTE, Ye He UrpanT C ypeaa.

* Toau ypef MOXe [a ce 13non3sa oT Aeua Hag 8
FOAVHM W LA C OrpaHnyeHn n3nyecky,
CETVBHY UMM YMCTBEHM CMOCOBHOCTY, UIK LA
6e3 onu1T 1 3HaHWA, aKo ca NOCTaBEH! Nof,
HabmI0eHVe K ObaaT NHCTPYKTMPaHN 3a
besonacHara My ynotpeba, 1 pasbupar
onacHoctute. C ypena He TpAbBa aa cv urpaAt
peua. [la He ce 13BBbPLLBA NOYMCTBAHE
noLapbxka OT feua, octaBeHu 6e3 Haa3op.

* BHUMAHWE! He noTtananTe n He munTe ¢
BOZA LOPY NPU NOYMCTBAHE.

. Vpem:T TpﬂﬁBa Aa 6'b,ELe W3KMKOYeH OT 3axpaHBaHeTOo: npeau No4YMcTeaHe U BCAKaKBN
nonpasKu/NoAAPLXKa, NPy HenpasunHa paboTa, BeAHara cref Kato npukmiounTe
pabota ¢ Hero.

+ He uanonssaiite ypesia 1 ce CBbPXETe C 0A06PEH CEPBU3EH LIEHTP, B Cryyalt ye
ypeabT e naaan unu He paboTin HOPMasHo.

+ He abpnaiiTe 3axpaHBalumA Kaben, a Wencena, 3a Aa ro U3KIIoUUTe oT Mpexara.

+ He uanonssaiite yabnXuTeN.

+ He n3nonagaiite abpa3vsHM Unu KOPO3MBHM NpenapaTu 3a NoYncTBaHe.

+ He nsnonasaiite npu Temnepatypa no-Hucka ot 0°C u no-sucoka ot 35°C.

+ Ypepna TpAbBa Aa 6bae U3non3eaH eAMHCTBEHO C NpeaocTaBeHuA 3axpansaly 6nok N°
SW-030060EU - Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

FAPAHLUMA:

Tosu ypea e npefiHasHa4YeH camo 3a aomaluHa ynotpeba. He e npeaHasHadeH 3a
npochecuoHantm uenu. apaHumATa ce obescunsa npu

HenpasumHa ynotpe6

OA YYACTBAME B OMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEQA!

(@ YpennT e M3paboTeH OT PasnuyHN MaTepuani, KouTo MoraT aa ce
npepajat Ha BTOPM4HW CypOBUHWU UNK Aia ce peunknupar.

2 [MpepaitTe ro B crieunaneH LEHTHP UK, aKO HAMA TakbB, B 0406PeH CepBia,
3a fa 6bae npepaboTeH.
3a fa u3BaauTe akymynaTopHuTe 6aTepun, MaxHeTe BUHTOBETE, OTBOpeTe
OTAeneHneTo 3a 6aTepuu, u3BaaeTe 6aTepunTe U U3KNKOYETE
3axpaHBaHeTo.

Tean MHCTPYKLMM MoraT Aa 6bAaT HaMEPEHM CbLLO U Ha HawuA yebcailT
www.rowenta.com.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

« Aby bola zabezpetena vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam a predpi-
som (smerniciam o nizkom napéti, o elektromagnetickej kompatibilite, o Zivotnom prostredi...)

« Skontrolujte, &i napétie vasej elektrickej indtalacie zodpoveda napatiu vasho pristroja.
Akékolvek nespravne zapojenie moze sposobit nenavratné skody, na ktoré sa zaruka
nevztahuje.

« Instalacia pristroja a jeho pouZivanie musia byt v stlade s normami platnymi vo vagom $tate.

« Tento pristroj nesma pouzivat osoby (vratane deti), ktoré majl znizen fyzicka, senzoricku
alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaji na to skiisenosti alebo vedomosti,
okrem pripadov, ked'im pri tom poméha osoba zodpovedn za ich bezpeénost, dozor alebo
osoba, ktora ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na deti, aby ste
si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehrajd.

+ Toto zariadenie moZe byt pouzivané detmi od
veku 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami,
alebo osobami s nedostatkom skusenosti a ve-
domosti, ak st pod dohladom alebo boli obozna-
mené s bezpecnym pouzitim tohto zariadenia a
rozumeju moznym rizikam. Deti si so spo-
trebiCom nesmu hrat. Cistenie a pouZzivatelSku
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

 UPOZORNENIE: Neponarajte ho do vody, ani
ak by ste ho chceli oCistit.

« Pristroj je"potrebné odpojit z elektrickej siete: pred Cistenim a drzbou, v pripade, ze déjde
k prevadzkovym porucham a ked' ste ho prestali pouzivat.

« Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj spadol,
ak norméalne nefunguje.

« Pri odpéjani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zastréku.

+ Nepouzivajte elektrickl predlzovaciu $nuru.

+ Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

+ Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C alebo vystipila nad 35 °C.

+ Pristroj musi byt pouzivany vyhradne s dodanym napéajacim adaptérom ¢ SW-030060EU -
Input: 100-240V - 50/60 Hz — max. 0,2A; Output: 3,0V — 600 mA.

ZARUKA: Tento pristroj je uréeny na bezné domace pouzitie. Neméze sa pouzivat na
profesionalne Ucely. V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouziva, zaruka straca platnost.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
@ Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelhych alebo recyklovatelhych materiélov.
E 2 Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak autorizova-
nému servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.
Ak chcete vybrat akumulatory, odstrarite skrutky, rozpojte puzdro, akumula-
tory vyberte a vodice odpojte.

Tieto inStrukcie su dostupné aj na nasich webstrankach
www.rowenta.com.
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